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  За автора


  
    Ема Марс е френска авторка на двайсет или трийсет години. Освен ако не е на четиресет. Харесва възрастта си, каквато и да е тя, и живее живота, който си е измислила. Повече от всичко обича мостовете между реалността и художествената литература.

  


  Анотация


  
    Омагьосващо еротична, по френски изтънчена, щедра на обрати и изненади, втората книга от трилогията „Хотели” на мистериозната писателка Ема Марс продължава разказа за чувствените странствания на плътта в загадъчния парижки хотел „Шарм”, където всяка стая носи името на една от големите съблазнителки във френската история.


    Анабел, млада амбициозна жена, завършила журналистика и допълваща доходите си като компаньонка в агенция „Нощни красавици“, неочаквано е попаднала в дяволски любовен триъгълник с братята Давид и Луи. След първата й среща с Луи много от нещата в живота й са се променили: годежът с измамения брат Давид е провален, майка й вече е починала, а тя е обладана от ексцентричното очарование на Луи. В хотелската стая с име „Жозефин” той разтваря сетивата й и я въвлича в еротична игра, в която тялото на Анабел ликува, потапяйки се в дълбините на необузданата сексуалност и сладостните желания.


    Възбуждащо откровен и забавен, „Хотели” не е просто хроника на страсти и еротични екстази. Роман изповед, той изследва границите на доверието и любовта и неподозираните аспекти на женската чувственост. И всичко това вплетено в сюжетни загадки, чиято развръзка предстои в третата и последна книга.

  


  


  
    



    Глупаво е да оставиш щастието ти да се определя от друг и все пак животът на жените се свежда именно до това. Обречени на вечна зависимост, те покорно приемат отредената им съдба, понасят нейните последици и когато тези последици ги смажат, вината отново пада върху тях..


    



    Александър Дюма, Мемоарите на един слепец

  


  
    Париж, първите дни на май 2010 година. Хотелска стая, средата на следобеда


    


    Наше убежище. Наш дом.


    В това се превърна стая номер едно, стаята „Жозефин“, в момента, когато се появих в нея с булчинска рокля на парцали. Когато Луи ми разтвори обятията си. Може би е поизгубила от своя блясък, откакто двамата я избрахме за жилище, отрупана с табли за храна и измачкани дрехи. Ала от нея лъха един по-изтънчен чар, плод на нашите въздишки ден след ден между тези стени, на стенанията ни, пропити в паркета, чар, който единствено ние можем да доловим. Във всеки случай не позволяваме на никого да влиза тук.


    Навън пролетта е в разгара си. Лятото, есента, а след тях и зимата отминаха като в сън. Затваряш очи, след това ги отваряш и – фют! Всичко отлита. Изниза се почти една година, преди да се осмелим отново да се появим пред нашите на улица „Тур де Дам“. Домът на госпожица Марс скоро ще бъде готов, подновен и издържан изцяло в оригиналната си романтична обстановка. От десет години Луи мечтае за това. Всяка негова дума, всеки жест показват, че е на края на търпението си. Правя всичко възможно да го успокоявам с ласки и да уталожвам неговата припряност. Предпочитам да изострям неговите сетива, а не да дразня нервите му.


    В очакване да се нанесем там, ние се наслаждаваме на слънчевите дни отвъд завесите и чаршафите, през които дневното светило се осмелява да надникне. През всички тези месеци се опитомявахме взаимно като диви животни, като зверове, непрестанно притиснати един до друг. Изследвахме се подробно, жадни да открием всяка гънка, всяко кътче на нашите тела, всеки оттенък на онази чувственост, която изпълваше душите ни. Разхождахме се голи и почти не излизахме. Изключение направихме за погребението на Мод. Дори рядко отваряхме единствения прозорец. Предпочитахме да се наслаждаваме на мускатовия мирис на нашите тела и да се опиваме от това пълно сливане между нас.


    Въпреки това не бях забравила Давид с неговите лъжи. Не заличих от паметта си мама и страшната агония, през която тя премина. Без да прогонвам от мен спомените, аз поех в себе си Луи. Той проникна в мен и изпълни цялото мое вътрешно пространство. Напълно ме завладя. Върховно опиянение, върховна нежност, върховен стремеж към пълното и абсолютно отдаване.


    


    Не бих могла да кажа коя дата сме днес. А още по-малко в какво измерение живеят другите, там, отвън, на улицата, от които бях откъсната през цялото това време.


    В нашето измерение царят нежност, любовни ласки, прекъсвани единствено от кратките, прекалено земни моменти, когато Изиам, младият и лукав съучастник на радостта ни, идва да ни донесе храна. Всеки лъч светлина сякаш се стреми да ни огрява до безкрай. И ние се отпускаме в прегръдките на тази естествена милувка, изпитващи глад единствено за освободената от всякакви излишни одежди наша плът.


    Обгърната в меко сияние, полузаспала, усещам как ръката на Луи се промъква между бедрата ми като готова да ме ухапе змия, а след това се изкачва към източника на изкушението. Той едва го докосва, обзема ме трепет и аз по инстинкт разтварям бавно крака, което го кара да се усмихне доволно. Три пръста проникват в мен и ме галят, докато до тях не достигне първата влага. Ще изчака, докато бъда готова, макар че мога да го приема във всеки един момент. Той знае това и се възползва, а аз за пореден път достигам до върховна наслада, без да престана да го зова отново и отново.


    Простенвам достатъчно силно, за да ме чуе. Излягам се по гръб като котка, позволявайки му да ме съзерцава цялата, такава, каквато съм, като на картина. Променила съм се. Вече не се боя от погледа му и му се оставям без всякакви задръжки. Независимо от позата, от осветлението или зрителния ъгъл. Нехая за моите форми, на които леността и следобедният сън са придали допълнителна закръгленост. Оставам със затворени очи. След като ме желае сега, едва изтръгната от дрямката, нека ме вземе такава, отпусната и апатична. Полага ръце там, където слънцето вече е затоплило кожата ми, придавайки й копринен блясък.


    Когато усещам как езикът му попада върху моето израстъче, вече е твърде късно, за да го отблъсна. Желая ли го наистина?


    Този път не отдава обичайното внимание към розовата му околност. Притиска клитора с плоската част на езика, сякаш за да почувства неговата еластичност и да вкуси сладостта на циприна. Тази новост ми харесва. Обичам експериментите му, опитите му да въвежда нови правила, да ме люби по неочакван начин. Бонбончето от плът наедрява и трепти. Той е лаком и иска повече. Аз също. Устните му са подгизнали от моята влага.


    Пипнешком улавям средния му пръст и припряно го вкарвам в мен. Отначало сякаш е изненадан, а след това поема инициативата, описвайки широки кръгове по вътрешните стени. Те се свиват, разтърсени от спазми, в предчувствие за идващата наслада. Когато пъхва и последната става, вагината ми се разтваря, за да поеме юмрука му.


    – Продължавай... Хайде, продължавай...!


    Не ми остава време да кажа нищо. На свой ред членът му прониква на същото място. Клепките ми потрепват признателно. Между притворените ресници съзирам как тялото му се издига и спуска над мен. Струва ми се не толкова слаб, колкото преди. Изглежда по-мускулест. Ала това вероятно е резултат от унеса, в който са изпаднали сетивата ми, от оргазма, който се надига вътре в мен и ме предупреждава за предстоящата експлозия. Пенисът му не притежава прецизността на пръста, но начинът, по който ме изпълва, удовлетворява желанието ми. Мога да почувствам как се издува от резките движения. Как при всяко отдръпване жадува да се завърне обратно. Привикналите ни към леност тела, топли като току-що извадени от пещта хлябове, се блъскат едно в друго със забавено темпо. това изпълнение не е от най-впечатляващите. Любим се, пестейки сили, но в същото време съзнателно вкусваме всяка глътка наслада. Това е жизнен, първичен, укрепителен секс. Усещанията ни не познават граници. И въпреки това от нас се излъчва нежност.


    – Свършвам... – предупреждава ме той и ускорява темпото.


    Аз също съм на ръба и простенвам:


    – Хайде, чакам те!


    Тъкмо преди да ме облее отвътре, разтварям широко очи. Искам да го видя целия. Да позволя на погледа му да проникне в мен и да разрови душата ми. Искам да съчетая образите и звуците, миризмите и допира с горещата му кожа, която оставя своя отпечатък от желание върху мен при всеки дӝсег с моята.


    Повече от всякога ми се ще да проследя извивките и изпъкналостите на мускулите му, върху които личат последните татуировки. Поредицата на живата азбука, чиято близост ме опива с арабеските си.


    Ала не виждам нищо... Голото му рамо е непокътнато. Също и вътрешната страна на ръката. Едва не го отблъсвам, когато най-сетне зървам лицето му, грейнало от победна усмивка.


    – Давид?


    


    


    


    Вероятно тихо съм извикала в съня си, тъкмо преди да се събудя. За пръв път от много месеци бях сънувала Давид. Това внезапно нахлуване на брат му изобщо не учуди Луи и той не ми се стори разстроен. Прегърна ме и ме люля, докато не пропъди последните следи от кошмара, които все още можеше да открие в разширените ми, невярващи очи. Призраците от миналото можеха да бродят около нас колкото си щат, силата на целувките му бе такава, че не можеше да има съперник. Бе победил изцяло и окончателно. Бях само и единствено негова. Кой би могъл да се усъмни в това?

  


  1


  


  


  10 май 2010 година


  


  Първата картина, която се запечата в съзнанието ми през онази вечер, бе черен файтон, теглен от чифт дорести коне, чийто огнен цвят привличаше всичката светлина на уличните фенери. Появата на този впряг на улица „Тур де Дам“ бе просто първата стъпка от разработката на старата тема, от която Луи бе обсебен. От него слязоха неколцина мъже в рединготи и цилиндри на главата, а единият от тях се препъна в стъпалото и се просна на паважа.


  Докато приближавах към дома на госпожица Марс, можах да оценя изключителната прецизност във всяка подробност на облеклото им. С изключение на мен – Луи не ме бе предупредил, като само ми бе казал да отида в новия ни дом точно в двайсет и два часа, – всички до един бяха заложили на картата на Романтизма, като все пак някои бяха подбрали елементи на модата от предходните десетилетия.


  Пред мен две млади жени в розови рокли с бухнали поли до глезените, с широки къси ръкави и дълбоко деколте, разкриващо крехките им рамене, крачат забързано по неравните павета, видимо очаровани от възможността да се облекат по този начин.


  


  Лакеят в тежка ливрея и със свещник в ръка, който ме посрещна на входа, допълнително засили у мен усещането, че съм попаднала в миналото. Вероятно го бяха предупредили, че само аз няма да следвам дрескода на вечерта, защото ме нарече по име:


  – Добър вечер, госпожице. Нали вие сте Ел?


  – Да.


  – Роклята ви се намира в гардеробната отляво – обясни той, като отстъпи, за да ме пропусне.


  – Благодаря.


  – Ще ви помогнат да я облечете.


  Вътре вече гъмжеше от мъже във тъмни фракове и жени в яркоцветни рокли. Една от тях, млада, с черни коси, които падаха на букли над ушите й, веднага ме пое, без дори да ми позволи да подиря с очи стопанина.


  Въпреки че осветлението беше само от свещи, успях да зърна разкошната обстановка, възстановена в първоначалния си вид. Доколкото можех да съдя, резултатът си струваше годините търпение и прахосаното богатство на Луи. Разпознах неопомпейския стил на дома Дюшеноа, но доведен до необикновено съвършенство. Всеки от цветните фризове беше инкрустиран с тънки златни нишки, всеки таван бе украсен с орнаменти във формата на древни инструменти, лири, авлоси, арфи, обрамчени от райски птици. След последното ми идване тук явно са били добавени допълнителни детайли, щрихи и краски.


  – Харесва ли ти?


  Тъкмо стягах тесния корсет от розова коприна, преди да облека върху него подбраната за мен копринена рокля със същия цвят, когато топлият глас на Луи прозвуча в ухото ми. Заедно с него до мен достигна уханието на ванилия и лавандула, което вече тъй добре познавах, скъп спомен от миналото и обещание за бъдещето. Усещах как дъхът му играе с непокорните кичурчета на кока, който току-що ми бяха направили. От месеци живеех с Луи Барле и той продължаваше да предизвиква у мен само с присъствието си телесен и душевен трепет, прониквайки в най-скритите ми помисли. Още бях в плен на този трепет, когато той постави нежно ръка върху рамото ми. Докосването му сякаш ме опари.


  – Кажи ми... – настоя той. – Как го намираш?


  За облеклото ми ли говореше той, за реставрирания ни дом, съвършен във всяко отношение, или за празненството, най-екстравагантното и изисканото, на което някога бях присъствала?


  – Да, чудесно е.


  – Почакай... Това е само началото!


  Завъртя ме към себе си като кукла, за да докаже думите си. Най-сетне обърнах внимание на безупречната му осанка, която ни най-малко не страдаше от осакатеното коляно, на върховната му елегантност, същинско въплъщение на романтичните му химери. Беше облечен като денди: втален тъмносин редингот с широки поли, златиста жилетка и копринен шал, тесен кремав панталон, високи обувки и гети от същия цвят.


  Той прочете възхитата в очите ми и веднага ме поправи:


  – Не говорех за себе си, разбира се... А за всичко, което ни очаква тук.


  Когато включеше на подобен възторжен регистър, започваше да ми напомня своя брат. Все пак се въздържах от забележки и по-скоро го насърчих с усмивка, след това с целувка, после с още една, приключвайки поздрава с лек реверанс:


  – Разбрах, милорд.


  През последните месеци бях вземала участие във всички фантазии, които той измисляше за нас, без нито за момент да проявя сдържаност. Макар почти да не напускахме хотел „Шарм“, не оставахме през цялото време затворени в „Жозефин“, нашата любима стая номер едно. В зависимост от деня или от прищявката, Луи ми показваше останалите стаи, носещи имената на други куртизанки: госпожица Дешан, Кити Фишер, Кора Пърл, Валтес дьо ла Бин и Лиан дьо Пужи.


  Във всяка от тях бях посвещавана в някое проявление на многоликия секс. И дума не можеше да става да ме отстъпва на други устни или на други ръце, нито да пък аз да оставя драгоценния си любовник на чужди ласки. Просто двамата потапяхме страстните си пориви в нова атмосфера на изострена чувственост. Така открих удоволствието от правенето на любов под чужд поглед, открих секса редом с друга двойка, която също черпеше от това съседство вдъхновение за разгаряне на собствените си наслади. От ненаситни любовници се бяхме превърнали в развратни воайори без табута, но и без перверзии. Като естествено продължение, двойките, които споделяха нашето ложе, се явяваха наследници на куртизанките и техните любовници от миналото.


  


  Пискайки от престорена уплаха, две госпожици прекосиха хола по голи задници, само по корсети, последвани от чифт навирени пениси. Едва тогава разбрах, че нощите, прекарани в „Шарм“, са били само обикновени репетиции. Истинският спектакъл щеше да се състои тук, тази вечер.


  – Имайте предвид, госпожо, че днес сме 21 март 1827 година – заяви Луи, слагайки край на непристойните ми блянове.


  – Много добре – приех играта аз. – И защо тъкмо тази дата?


  – Защото именно тогава Ан-Франсоаз Буте, тоест госпожица Марс, открива тази възхитителна вила в паладински стил, декорирана от Висконти.


  – Лукино... Висконти? – удивих се аз, без сама да вярвам в този анахронизъм.


  – Скъпа! – смъмри ме той и отново положи върху шията ми електрическа целувка. – 1827 година! Луи Висконти, архитектът. А не режисьорът Лукино.


  Отново бе възприел прециозния стил и с широки жестове даваше израз на гордостта си. Не се съмнявах, че ако ремонтът бе приключил навреме, той пак щеше да изчака съвпадението на двете дати. Наложило се бе обаче да потърпи още два месеца.


  – И какво? Бил е такъв забележителен празник, че ти имаш намерение да го възпроизведеш до най-малката подробност?


  – И още как!


  При тези думи той почука по мраморния под с бастуна, който досега не бях виждала и на чиято дръжка бе гравиран императорски орел.


  – Представи си най-бляскавия костюмиран бал от първата половина на деветнайсетото столетие! – издекламира той, сякаш наистина бе попаднал в онова славно време. – Присъства най-отбрано общество, принцове, маркизи, чужди посланици, а на всичко отгоре най-видните представители на изкуството, които обитават квартала: Санд, Шопен, Мюсе, Берлиоз, Дьолакроа, Шефер...


  – Съгласна съм, но какво толкова изключително има в него? Та нали подобни празненства тогава са били устройвани доста често?


  – Ела, ще ти покажа.


  Той ме хвана за ръка и тъй като младата костюмиерка тъкмо бе забола последната игла в прическата ми „а ла мадам дьо Севинье“, не ми оставаше нищо друго, освен да го последвам.. Бе толкова въодушевен, че почти не куцаше.


  Стигнахме до големия салон за приеми, чиито огромни прозорци гледаха към английската градина, и ми посочи отрупания с храна бюфет от едната страна, а от другата паркета за танци, където няколко костюмирани двойки се опитваха да уловят ритъма на кадрила, изпълняван от малък камерен оркестър в отсрещния ъгъл.


  – Нищо ли не забелязваш?


  – Не, съжалявам...


  – Липсва нещо много важно.


  – Така ли? Какво точно?


  – Трябва да се пренесеш в атмосферата на епохата – пламенно ме призова Луи. – Тогава е било прието да бъдат поставяни игрални маси, предназначени за мъжете. Те изкарвали един-два танца с дамите, след което се измъквали в съседния салон, за да се отдадат на истинската си страст. Докато жените танцували, разговаряли и похапвали, кавалерите им играели табла или карти. Ала на прословутата дата 21 март 1827 година не се случило нищо подобно. Госпожица Марс лишила мъжете от тази им привилегия.


  – Отлично... И какво толкова бунтарско има в това да забраниш на господата да играят хазарт?


  – Ами просто през онази вечер те са били изцяло на разположение на вас, госпожи! Повярвай ми, това си е било същинска революция!


  Като потвърждение на думите си, той ме отведе в малкия съседен салон, който щеше да ни служи за трапезария. Там подът бе застлан с огромен старинен килим, за чиято цена дори не смеех да помисля. Той бе отрупан с широки като дюшеци възглавници, върху които вече се въргаляха няколко двойки, а дрехите им бяха захвърлени наоколо.


  Сред тях веднага разпознах дуета, отдал се на любовна игра под черната светлина по време на моята втора среща с Луи в хотел „Шарм“. И мъжът, и жената ми се сториха не толкова стройни, каквито ги бях видяла върху плоския екран. В поза шейсет и девет сега те изглеждаха още по-съблазнителни благодарение на хармоничните си пропорции и това бе привлякло немалко зрители, облегнати по стените на стаята.


  – Хм... – усъмних се аз. – Никак не съм сигурна, че през онази епоха господата са били на разположение на облечените в кринолин свои приятелки точно по този начин.


  – Не се заблуждавай. Доста често тези празненства са завършвали зад кулисите. Точно като тази вечер.


  През това време се появи нова двойка и аз разпознах метиската с изваяно тяло от картотеката на „Нощни красавици“, същата, която ме бе докарала до оргазъм с помощта на дръжка от ветрило. Бях й дала прозвище, което напълно й подхождаше: Лиана.


  – Коя е тя? – запитах аз, като я посочих с брадичка.


  Въпросът ми развесели Луи и той се усмихна доволно.


  – Струва ми се, че вече се познавате.


  – Да – потвърдих аз, без да мога да прикрия смущението си. – Искам да кажа, как е името й?


  – Саломе.


  Хвърлих поглед към останалите присъстващи. Кои бяха тези хора? От какви личности бе съставен тесният приятелски кръг на Луи? Кого или коя още бих могла да разпозная по размера на пениса или по извивката на гърдите? Имаше ли той истински приятели, или това бяха само спътници в разврата, също както самият той се бе превърнал в оръдие за осъществяване на плана, предначертан от неговия брат?


  По време на нашето доброволно затворничество Луи рядко бе отсъствал, за да отиде от време на време на някоя вечеря или коктейл. Аз нямах желание да го придружавам и предпочитах да отделя време за София, която напоследък доста пренебрегвах. Нито веднъж не се бяхме явили някъде двамата заедно. Никакви излизания с приятели, никакви концерти. Бяхме изцяло отдадени на нашата любов. Отдалечавахме по всякакъв начин момента, когато нашата връзка ще стане банална, но тази вечер бяхме на път да го сторим. Досега бяхме любовници, а ето че се превръщахме в двойка, обвързана с всички социални условности, от които Луи се стараеше да ни предпази.


  


  Ненадейно той ме хвана с тънката си и силна ръка през стегнатата в корсета талия и ме притисна до себе си, после впери поглед в мен.


  – Ти си великолепна.


  – Благодаря. И вие изглеждате добре.


  Престорих се, че на свой ред го оглеждам от главата до петите.


  „Великолепна“. Давид непременно би употребил същия епитет. Ала макар по-малкият от братята Барле да навестяваше от време на време сънищата ми и да споменавах понякога името му, за мен той принадлежеше на минало, с което окончателно бях скъсала. Бе просто сянка, която вече почти не ме стряска, изгубила постепенно очертанията си след нашата несъстояла се сватба.


  Въпреки това не минаваше ден, без да се сетя за брак. За брак с другиго. За съюз, почиващ върху далеч по-дълбоки чувства, които времето и близостта бе породило и които не се свеждаха само до осъществяването на детските ми мечти. Въпреки материалната си обезпеченост, способността да съблазнява и безбройните качества, които бях открила у него през дългите нежни следобеди, прекарани заедно, Луи далеч не беше идеален. Беше непроницаема и сложна личност, а животът, който ми предлагаше, по нищо не напомняше онова пътуване в първа класа, лишено от свеж полъх и силни усещания, каквото би представлявало битието ми редом с Давид.


  Луи ми посочи последната свободна възглавница и леко ме привлече към тази импровизирана постеля, докато разкопчаваше с другата ръка тесния редингот, който бе облякъл за случая.


  – Не, почакай... – възпрях го аз.


  – Защо? Не ти ли е приятно?


  – Не...


  – Искаш ли да ги отпратя?


  – Ни най-малко – възразих с усмивка аз. – Не става въпрос за това.


  Изглежда, никой от присъстващите любовници не бе обърнал внимание на нашия разговор и всеки се отдаваше на насладата с помощта на устните, ръцете и половите органи, подобно на сирени, които постоянно меняха формите си, а възгласите им се сливаха в едно общо стенание.


  – И какво тогава не е в ред?


  От нашата първа среща насам ме бе научил поне на едно нещо: да не обръщам внимание на условностите. Да презирам добрите нрави и да тълкувам правилата единствено в полза на взаимното удоволствие, което постигахме при всеки удобен случай. Такова отношение бе лесно осъществимо в рамките на нашата стая, подобна на бонбониера, пълна догоре с дребните ни наслади. Друго беше обаче, когато ставаше въпрос за начина ни на живот навън, пред очите на всички.


  Не отговорих нищо и се отпуснах върху огромна мека табуретка. Луи любезно я дръпна настрани от групата, виждайки детинската ми поза, която предразполагаше не толкова към ласки, колкото към продължение на нашия диалог. Той седна до мен и хвана лицето ми между дланите си.


  – Ел... Какво става? Може би не си представяше по този начин пристигането у дома?


  – Не, наистина... Уверявам те, това няма нищо общо. Вечерта е просто... съвършена!


  В този момент нечий оргазъм бе съпроводен от писък, който се присъедини към оценката ми. Задъханите „да“ на изпадналата в опиянение жена до такава степен съответстваха на думите ми, че едва не избухнах в смях.


  – Толкова ли е забавно онова, което не искаш да ми кажеш?


  – Напротив, много е сериозно...


  – Тогава може би е по-добре да го запазиш за по-късно – помрачня внезапно той и понечи да се отправи към балната зала.


  Вкопчих се в дългите поли на сакото му, решена да го задържа до себе си.


  – Не! Остани. Онова, което имам да ти кажа... е съвсем просто. И се отнася преди всичко до тебе.


  – Добре. Слушам те.


  С плах жест посочих великолепната обстановка около нас, която той бе създал за двама ни, имайки предвид при това неговото богатство, възпитание, безупречния му вкус и съответните връзки, направили възможно подобно чудо.


  – Сам знаеш, че аз не мога да ти предложа нищо подобно.


  – Лъжеш се – възрази той. – Ти притежаваш величествен дом в Нантер-Вил.


  Не обичах никой да се шегува с паметта на мама, да се подиграва с оставеното от нея наследство, плод на толкова мъки и лишения, колкото и скромно да бе то. Самата аз отбягвах тази тема, отлагайки непрестанно срещата с нейния нотариус Вюрман, за уреждане на последните формалности по завещанието, в което без съмнение присъствах единствено аз.


  – Исках да ти кажа, че с изключение на скромната си личност и чувствата ми към теб, не мога да ти предложа нищо.


  – Никога не подценявай скромната си личност – промълви закачливо той.


  – Престани... Та аз дори нямам работа!


  От месеци насам и двамата бяхме изгонени от БТВ. Моето уволнение бе обосновано със сериозно нарушение при записа на първото предаване Културен коктейл, тъй като не се бях явила на заключителната част, поради което не получих и никакво обезщетение съгласно клаузите на договора за изпитателния период. Така и не се наложи да се явявам отново в кулата край Порт дьо Севр. Клое, асистентката на Давид, се бе заела да изпрати малкото ми лични вещи на последния мой адрес, тоест на улица „Риго“ № 29 в Нантер.


  Що се отнася до Луи, служител и акционер в групата „Барле“, а освен това и брат на генералния директор, нещата не бяха минали толкова гладко. От една страна, той бе доволен, че се е избавил от подчиненото положение във фамилната империя, но от друга, нямаше никакво намерение да скача от кораба на династията по бански костюм, без спасителен пояс или лодка. Преговорите по финансовите въпроси, водени от неговия адвокат Жан-Мари Зерки, млад вълк от парижката колегия, бяха продължили седмици наред и приключили не без мъка със споразумение, съпроводено от число с много нули, което осигуряваше материално моя конкубин до края на дните му.


  Луи не можеше да не знае, че ако се омъжа за него, цялото това богатство ще бъде и мое.


  – Е, и какво от това? – отвърна ми той. – Всичко, от което се нуждая, всичко, което някога съм желал, е тук. В прегръдките ми.


  Препратката беше очевидна. Думите му повтаряха текста на песента, под чиито звуци се бяхме слели в едно за пръв път преди година.


  Това не бе просто намигване от негова страна. Знаех символичното значение, което Луи придава на музиката, на изображенията, на безбройните знаци, които ни заобикаляха и които непрестанно отекваха като ехо на нашите чувства.


  Най-сетне се реших да задам въпроса, който отдавна таях в себе си, във всяка част от тялото си:


  – Именно... Желаеш ли да се ожениш за мен?


  Той ме гледа известно време, удължавайки до неприемливи размери паузата, след което върху лицето му се появи широка усмивка, съпроводена от прословутата трапчинка на дясната му буза, същата, която никога не мамеше и не прикриваше и чиято поява ме докарваше до възторг. Опита се да прокара пръсти в косите ми, но твърдата ми прическа му попречи, затова ги плъзна по тила ми и нежно го погали.


  – Анабел Лоран – прошепна той с мекия си, топъл глас. – Малка сладка хитруша... Кажи ми... отдавна ли ми готвиш този удар?


  Такъв беше Луи, когато му задаваха въпрос, на който не може да избегне отговора: беше в състояние да обърка питащия само с една усмивка, само с едно остроумие. Въздъхнах като срамежливо девойче и скрих поруменелите си бузи в рамото му.


  – Да... Впрочем не. Преди малко ми хрумна.


  Когато се сливах с него, когато се притисках в тялото му, когато пенисът му проникваше в мен, изобщо не се сещах за това. Ала достатъчно бе дори за малко да навлечем върху себе си социалните атрибути и ето че разликата във възрастта отново се превръщаше в препятствие... Хихикането ми на малко момиченце изобщо не показваше, че се държа като възрастна.


  – Поздравления за изненадата. А си въобразявах, че аз съм този, който ще те удиви тази вечер... Струва ми се, че печелиш ти.


  – Така и не ми отговори – възмутих се аз, без да го оставя да ми се изплъзне.


  – И тъкмо тази вечер ли трябва да ти дам отговор?


  Явно не отстъпваше. Изглежда, ситуацията го забавляваше, тъй като му даваше предимство, докато аз бях вперила поглед в устните му, очаквайки да произнесат онези две фатални и вълшебни букви.


  – Ами да... – с невинен вид настоях аз.


  – Никога ли не си чувала, че по нашите ширини мъжът е този, който иска ръката на жената, върху която е паднал изборът му? А не обратното?


  – Не. А теб, изглежда, никой не те е осведомил, че не бива да крадеш годеницата на брат си в деня на тяхната сватба. Това пък е по нашите ширини, разбира се.


  Целувката му ми се стори някак припряна и настоятелна. Що за смущение се опитваше да прикрие в този момент? Какъв неприятен отговор отбягваше да ми даде?


  Няколко секунди по-късно устните ни се отлепиха и той очевидно бе възвърнал своята увереност.


  – В такъв случай отговорът ми е „да“.


  Гледах го слисана. Нима се оказа толкова лесно? Достатъчно е било да помоля, за да бъда чута? Да поискам, за да ми се даде? Да открия най-необикновения, най-нежния, най-влюбения, най-пламенния мъж на света и той да ми отговори с взаимност?


  – Да... Да?


  Дали взаимният ни обет бе изострил сетивата на двойките наоколо? Зад нас отекна едно всеобщо „да“, изригнало от гърлата на изпадналите в екстаз мъже и жени, сякаш за да подчертае до каква степен тревогата ми е била неоснователна. Въпреки това нелепата ситуация ни най-малко не смути Луи и той продължи с все същия уверен тон, сякаш ставаше въпрос за нещо очевидно:


  – Да. Бихме могли да отпразнуваме нашия брак до няколко месеца. Какво мислиш по въпроса?


  – До няколко месеца ли?


  Неволно съзрях в този мъгляв и неочаквано за мен продължителен срок известна резервираност.


  – Позволявам си да отбележа, че до този момент прибързаните решения не ти донесоха нищо добро.


  Забележката му не само ме уязви. Тя отново извика в паметта ми фигурата на мъжа, обитаващ съседния дом, когото се опитвах по всякакъв начин да забравя. Ала как самият той би могъл да зачеркне веднъж завинаги от съзнанието си своя роден брат? Имах ли право да искам това от него?


  – Напълно вярно – постарах се да смекча тона аз.


  – А освен това... Трябва да довършим обучението ти.


  Реших, че се шегува, и посрещнах думите му със закачлива усмивка, но изразът на лицето му веднага ме опроверга. В него нямаше и сянка на дяволитост. Напротив, рядко го бях виждала толкова сериозен.


  – Обучението ми... Искаш да кажеш...?


  – Еротичното, естествено – довърши изречението ми той.


  Свитите му челюсти и напрежението, което усетих да обзема цялото му тяло, ясно показваха колко важно е това за него. Не случайно се връщаше към тази тема. Тя все още бе жива в него и той сякаш се бе превърнал в нейно въплъщение.


  – Не го ли приключихме вече?


  Имах предвид последните дни, последните месеци, а и онези преди тях, когато за мен той бе все още призрак, обсебил мислите ми като обитател на стаите в хотел „Шарм“, където се отдавах на него и на всевъзможните му превъплъщения.


  – Смятам това като предварителна подготовка. Като усвояване на основните понятия.


  Кой бе той, та да гледа толкова отвисоко и да принизява уменията ми в любовта, които, макар и наскоро придобити, не биваше да бъдат приемани като драсканици върху плочата на първолак? Толкова ли невежа бях? Или може би ме упрекваше за същата онази липса на чувственост, която неговият брат бе открил у моята двойница Орор?


  Тилът ми се стегна и той веднага дръпна ръката си от него.


  – Наистина ли? Значи, основни понятия?


  – Да. Не се сърди, но истинското ти обучение тепърва започва.


  Сега вече се изправих с намерение да се отдалеча.


  Погледнах бегло към изхода и пред мен се откри необикновената гледка на задницата на Саломе, която извършваше вълнообразни движения над тялото на партньора, подобно на пантера, надвесена над плячката. Мъжът под нея очевидно едва издържаше. Грамадният му член, вирнат към нея, напразно се опитваше да я докосне и главичката, подобно на топка, всеки път отскачаше от гладкия й матов корем. В сравнение с нея аз действително не бях на ниво, но коя не би се почувствала като обикновена ученичка пред такава учителка?


  – И в какво се състои продължението? Интересно ми е...


  – Както при всяко обучение става въпрос за съчетание между теория...


  Предположих, че има предвид книгите, които ми бе препоръчал.


  – ...практически занимания...


  С него, разбира се. В това отношение, струва ми се, през последните месеци бяхме постигнали значителен напредък.


  – ...и накрая изпити, предназначени да легализират придобитите знания.


  – Изпити ли? – възкликнах аз. – Нещо като зрелостен изпит в областта на секса?


  – Предвиждам това да бъде по-скоро поредица от проверки.


  – От какво естество? – запитах все още доста сърдито.


  Той на свой ред се поколеба за миг, хвърли поглед към двойките наоколо, които бяха в разгара на любовната игра, задържа го недвусмислено върху някоя и друга кучешка поза или фелация, които оцени като вещо изпълнение, сетне отново се обърна към мен и изобщо не се смути от начина, по който го гледах:


  – Хм... Донякъде в стила на тази вечер. Впрочем, ако желаеш, можем да приемем, че това е било твоето първо изпитание.


  – Първото... – прошепнах сякаш на себе си аз. – И колко всъщност предвиждаш да бъдат те?


  – Не зная. Броят им няма значение. Важното е аз и ти да установим наличието на напредък. Ти как смяташ?


  Всяка нормална жена на мое място, а и самата аз, ако не бях до такава степен влюбена в него, незабавно би го отблъснала, би го оставила да се наслаждава сам на своите жалки Хиляда и една нощ. Ала в този момент не можех да направя нищо друго, освен да приема. Тъкмо когато трябваше да проявя упорство, да окажа съпротива, да се разбунтувам, аз казах примирено:


  – Да... Смятам, че така трябва.


  След измислени за случая ритуали като повелите от миналата година, какво ли още ми готвеше? Нови изпитания? Нови наказания? Колко нови проявления на Ерос и на Танатос ме очакваха? Поне бе свел броя на срещите в „Шарм“ до десет. Ясно ми бе, че този път не уточнява броя на уроците и че си присвоява правото да удължава моето обучение колкото си иска, отлагайки до безкрай неговото приключване. Без съмнение не го поставяше като условие за нашия брак, а по-скоро като подготовка. Въпреки всичко осъзнавах, че ще приеме да бъде напълно мой едва след като се е уверил, че от своя страна ме притежава изцяло.


  Той, изглежда, долови тревогата, изписана в очите ми, защото ме прегърна, за да ме успокои, и побърза да уточни:


  – Хей! Не се притеснявай. Предстоят ти само наслади. И това изобщо не поставя под въпрос дадената от мен дума.


  В съзнанието ми се мярна думата виновен... Луи се чувстваше виновен по отношение на по-малкия си брат. Отдавна подозирах това, но за пръв път от месеци насам откривах подобни признаци у моя събеседник. Като бе нарушил сключеното между двамата споразумение, като му бе отнел годеницата, Луи отново бе разпалил конфликта, потушен с времето и от поредицата победи на Давид. Нещо повече, отмъквайки му в мое лице двойницата на Орор, той за втори път бе изтръгнал от обятията на Давид самата Орор.


  Налагаше се Луи да прикрие това усещане за предателство чрез нови игри, чрез ново опиянение, отреждайки ми ролята на бутилката, която да му ги доставя, дори и с риск да ме строши в ръцете си.


  – В крайна сметка само от нас зависи да направим нещо забавно.


  – Забавно...?


  – Ами да! Бихме могли например да описваме преживяванията си в твоето тефтерче „Десет-пъти-дневно“.


  В затвореното пространство на първа стая тефтерчето, побрало еротичните ми мисли, естествено, се бе превърнало в средство за съвместно изразяване.


  


  Желая те тотално


  


  Откакто Луи лично бе вписал тези първи свои думи, ние непрекъснато беседвахме с негова помощ, обменяйки фантазми, желания, блянове и спомени, бяхме го превърнали в неизчерпаем източник на желания.


  – Защо не – съгласих се едва чуто аз.


  – Разбира се! – опитваше се да ме убеди той. – нима не разбираш, че това ще придаде нов смисъл на този бележник? Благодарение на него ще превърнем изпитанията в същинско литературно предизвикателство.


  Дълги минути той се отдаваше с необикновена страст на тези мечтания, уверен, че е на път да се захване с грандиозен проект, който ще ни сплоти отвъд желанието и свързаната с него пресита.


  Вече не знаех какво да кажа, за да обуздая обзелото го въодушевление, което не можех да споделя, въпреки че чувствата ми към него си оставаха непокътнати. Още при първата ни среща бях почувствала, че Луи е човек, който не може да обича наполовина. Ако изборът му веднъж паднеше върху вас, това означаваше, че му принадлежите изцяло. От този момент нататък той започва да прониква в най-интимните ви кътчета, все едно че завоюва нова територия. Макар да се надсмиваше над жаждата за надмощие у своя брат, в това отношение той по нищо не се отличаваше от него.


  


  Спасението ми дойде благодарение на първото познато лице, което се появи на разтворената двойна врата: Давид Гарше, любимецът на новия ми бъдещ съпруг и острие на галерията „Албан Соваж“. Очевидно не толкова отракан, колкото собствените си творения, младежът се стремеше да стои на разстояние от вихрещите се двойки и се осмели само да ми махне плахо с ръка.


  Станах рязко и се приближих до него с приветлива усмивка, все едно че бяхме стари познати.


  – Здравейте! Искрено се радвам да ви видя отново!


  Пресиленият ми ентусиазъм допълнително засили смущението му.


  – Здравейте – отвърна той, протягайки ми влажната си, мека длан.


  Усетих, че донякъде обиден, Луи ме е последвал. С жест на собственик той прокара ръка по задника ми и се обърна към младото си протеже:


  – Предоставям ти моя шедьовър, приятелю. Грижи се за него.


  После се оттегли, увлечен от новодошлите гости, и ме остави насаме със слисания младеж, чиято нова прическа почти изцяло закриваше кръглото му лице.


  – Готвите ли нова изложба? – запитах го аз в опит да разсея смущението му.


  – Да, скоро предстои откриването. Впрочем след няколко дни.


  – Пак ли при Албан?


  – Отново там. Двамата с Луи ценят работата ми.


  Странно бе да чуя как това съвсем наскоро излязло от пубертета момче нарича работа нещо, което не бе нищо повече от провокативна порнография. Въпреки това запазих хладнокръвие.


  – Зная. Има теми, в които Луи влага цялото си същество.


  Изглежда, той разбра намека, защото мигом поруменя и отклони разговора в друга посока:


  – Освен това сега той е мажоритарен собственик на галерията.


  Ето ти новина. Потиснах раздразнението си и реших по-скоро да го разпитвам за новите му творби, тъй като по принцип един художник, достоен да се нарече такъв, е способен да говори единствено или почти единствено за себе си. Изобщо не се съмнявах, че това хлапе с все още жълто около устата спада към тази категория:


  – И какъв материал избрахте? Отново ли надуваеми играчки?


  – Не, не... – намръщи се леко той, засегнат от скрития ми сарказъм. – Новата ми инсталация ще бъде ориентирана към видеото.


  – Нима? И какви филми?


  – Преди всичко заснети в реално време с уебкамера.


  – Твърде интересно – насърчих го аз.


  – А в някои случаи, като тази вечер например, с охранителни камери.


  – Тази вечер ли?


  Свитите му вежди ми показаха, че явно е казал повече, отколкото е трябвало, и преди всичко, че няма представа как да се измъкне от положението. Според него най-важното бе да не засегне по никакъв начин годеницата на своя спонсор.


  – Да, след това, естествено, всичко може да се редактира.


  Ако се вярва на начина, по който примигна, очевидно бе направил втори гаф. По-скоро трети, ако броях как се бе изпуснал по повод ангажиментите на Луи по отношение на галерия „Соваж“.


  – Ето че ставам твърде любопитна! – глезено казах аз и се изкикотих по неприсъщ за мен начин. – Ще ми покажете ли?


  – Защо не...


  Той стоя в недоумение известно време и едва след това разбра, че съм готова да го последвам. Прекосихме големия салон, вече претъпкан с гости в рединготи и в бели или пъстри бални рокли. Отведе ме в хола, където под стълбището имаше малка врата, водеща към сутерена.


  Може би донякъде бе неприлично, че той пръв ми показва тази част от сградата, но наистина потръпнах, когато видях пред себе си тежка бронирана врата. Тук обзавеждането беше съвсем модерно и нямаше нищо общо с това на горните етажи, белязани от патината на времето. По тесен, боядисан в сиво безлюден коридор, с инсталационни тръби по стените, стигнахме до втора метална врата, през която влязохме в помещение с видеоуредба и десетина екрани за наблюдение.


  – Ето! Оттук може да се види почти всичко, което става в къщата.


  Преддверието, входът, салонът, трапезарията, където двойките продължаваха изтощителните си занимания, библиотеката, кухнята, градината и дори бъдещата ни спалня. Нито една стая не бе пропусната.


  Ала не това привлече вниманието ми.


  – И записвате всичко? – запитах аз, като махнах с ръка към стената с мониторите.


  – Не. Само онези, до които мига червена лампичка.


  Значи, входът, салонът, трапезарията.


  В горния ляв ъгъл на тази телевизионна мозайка имаше два тъмни екрана.


  – А тези закъде са? Можем ли да ги включим?


  – Нямам представа... – съвсем смутено промърмори той.


  – Хайде – подканих го аз. – Сигурно ще бъде забавно.


  С разтреперан пръст и с движения на зомби той натисна поредица бутони. Моментално познах стаите. Те не бяха от дома на госпожица Марс, а от съседния дом Дюшеноа. Първата беше салонът в помпейски стил, който в този момент беше пуст и потънал в полумрак. Върху втория екран се виждаше спалнята на Давид, също едва осветена, но достатъчно, за да могат да се различат очертанията на две тела, които извършваха ритмични като на метроном движения, сякаш следващи указанията на хронометър. За самоличността на мъжа не можеше да има никакво съмнение: атлетичната фигура, сребристата превръзка на лявата китка, но се наложи да потърпя цяла минута, през която Гарше смутено се покашляше, докато зърна лицето на дълготелата партньорка на Давид.


  Тя вдигна ненадейно завесата от руси коси и видях ухилената, изпаднала в екстаз Алис Симонсини. Бившата любовница, прокудена преди известно време, но отново спечелила благоволението на принца.
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  Няколко дни преди това... началото на май 2010 година


  


  Няма да скрия от вас – знаете вече достатъчно, за да се налага да го правя, – тази вечер не бе първата, през която виждах дома на госпожица Марс. Вероятно си спомняте, че след бягството на моята котка Фелисите бях успяла да хвърля поглед през боядисаната в тъмносиньо врата, преди Ришар, шофьорът на Луи, да я захлопне под носа ми. Тогава успях да зърна единствено строителна площадка, нищо общо с великолепния резултат, който радваше окото сега.


  Ала освен това, само няколко дни преди организирания от Луи бал отвъд времето, в чест на нашето официално встъпване в новия ни дом, бях успяла са проникна в моя хол, когато зад гърба ми дочух познат глас:


  – Мамка му!... Луда работа!


  Нямаше нужда да се обръщам, за да позная кой изстреля тази пълна с възхита ругатня. София застана редом с мен и заедно зяпнахме разкриващата се пред нас необикновена гледка. Все още не бяха пристигнали всички мебели, а други не бяха поставени на предназначените за тях места, така че можахме да се насладим на съвършената работа, извършена от реставраторите.


  – Нали, скъпа моя? – пошегувах се аз.


  – Като си помисля, че съседният дом ми се струваше прекалено разкошен...


  Спомних си реакцията й, когато за пръв път разгледа заедно с мен дома Дюшеноа.


  – Така е. Не мога да си представя да се мотая тук по анцуг или в бархетен гащеризон.


  – Правилно – подкрепи ме съвсем сериозно тя. – Ще се наложи да си прегледаш гардероба.


  – Сякаш пък ми трябва специален повод да го направя!


  Тя хвърли красноречив поглед към обстановката.


  – Само че този път май ще се наложи да пазаруваш по-скоро в музеите, а не в „Галери Лафайет“!


  Дори не знаеше колко е права, като се има предвид балът, на който Луи, макар да бе поддържал с нея много специални отношения, така и нямаше да я покани.


  Към възклицанията ни на възхищение ненадейно иззад нас се присъедини мъжки глас.


  – Хей! Това не ви е Нантер, момичета.


  С каска в ръка и разкопчано кожено яке, пред нас стоеше Фред Морино, моят бивш, появил се почти едновременно със София. Клатеше глава като плюшено куче от задното стъкло на кола, оценявайки великолепието на сградата с кратки подсвирквания. Най-добрата ми приятелка никак не можеше да го понася още от времето, когато излизах с този почитател на мощните мотоциклети. Ала след катастрофалния завършек на моя неосъществен брак, по време на който двамата се бяха съюзили, за да ме защитят, бяха продължили да поддържат контакт и подозирах, че под предлог, че „от време на време обменят информация за Ел“, вече ги свързва и нещо друго.


  След поредица коктейли „Монако“ по терасите на кафенетата, последвани от кратки телефонни разговори, „за да разберат дали всичко е наред“, между тях се бе породила близост, без съмнение гарнирана със задни мисли от страна на рокера. Засега всичко се свеждаше до красиво приятелство, което не можех да не благословя. Кой не би искал хората, които обича, да се обичат помежду си?


  След поздравите и прегръдките двамата ми помогнаха да внеса няколко кашона и торби, които бях докарала от „Шарм“ със старата камионетка, която господин Жак, портиерът на хотела, ми бе заел за случая.


  Възползвах се от това, за да прескоча до Нантер и да прибера оттам част от младежкия си гардероб и от книжата си.


  – Не прилича и на онзи Париж, който познават хора като Фред и мен – отбеляза София, подчертавайки пропастта, която ги делеше от новата обществена рамка, в която живеех.


  Винаги съм харесвала приятелската атмосфера, която се създава по време на пренасяне в ново жилище. Свързаните с нея шеги, докосвания на ръцете, предметите от миналото, които излизат на бял свят, и онези, които счупваме, без да съжаляваме за това. именно поради тази причина бях отклонила предложението на Луи да повери тази работа на професионалисти. Двамина въодушевени приятели, няколко часа и няколко незлобливи закачки бяха всичко, от което се нуждаех.


  – Сигурна ли си?


  – Ами да! За какво са приятелите, ако не ги накараш да се изпотят от време на време, докато пренасят куп кашони? Честно!


  Честно! През онзи ден другарството се оказа на висотата на моите очаквания. Присъствието им редом с мен в момента, когато встъпвах в новия си живот, бяха като онзи благотворен балсам, който липсваше понякога в страстната привързаност на Луи към мен. Да обичаш и да бъдеш обичана от Луи Барле бе за мен като буен, яростен морски вятър, който води към екзалтиращи преживявания, към всякакви безумия. За съжаление, той нямаше нищо общо с нежния зефир на всекидневните, обикновени отношения с онези, които ни заобикалят.


  – Ще ни покажеш ли твоя замък? – подсказа Фред, несъмнено впечатлен от онова, което бе видял.


  В действителност Луи ми бе връчил ключовете едва сутринта, така че самата аз не бях имала възможност да обходя изцяло сградата. Докато търсех къде да оставя кашоните, дори се натъкнах на здраво заключена врата към мазето, която не можах да отворя с нито един от ключовете на връзката.


  – Какво ли крие твоят човек в сутерена? Може би някакво тайно подземие като в кулата на замък?


  От страна на София подобно предположение изобщо не прозвуча в средновековен смисъл. Откакто бях споделила с нея еротичните фантазии на моя любовник, а самата тя бе станала пряк свидетел на едно от посещенията ми в хотел „Шарм“, не преставаше да сипе закачки на тази тема.


  Не можеше да скрие изненадата и радостта си пред лицето на факта, че от положението едва ли не на ангел, който почти нищо не е чувал за секса, вече съм изцяло в плен на всевъзможни садо-мазо ритуали.


  – Ако наистина е така, няма съмнение, че вече е вкарал в употреба всички приспособления!


  – Ммм, ще ми се да видя...


  – Мечтай си!


  Що се отнася до мечтите, брачните ни покои бяха наистина шедьовърът на дома. За тях Луи бе предявил специални изисквания по отношение на автентичността, следвайки с маниакална педантичност купчина документи от времето на Луи Висконти. Впрочем тази част единствена бе довършена изцяло и в нея не липсваше нито един елемент от мебелировката или от детайлите. Това ни позволи да се насладим на творбите на мебелиста Бенар чрез техни верни реплики: легло в античен стил с различни по височина табли, издигнато върху подиум, скрин, чиито врати бяха украсени с порцеланови пана, два махагонови фотьойла, столове от същия материал, голямо подвижно огледало, тоалетна масичка, украсена с египетски статуетки, и накрая свещник. Към бездруго претрупаната обстановка имаше и камина от розов мрамор, с инкрустации от позлатен бронз.


  – Е, госпожо маркизо, – възкликна подигравателно София, – тук няма да раждаш бебета, а златни кюлчета!


  Нито аз, нито пък Фред се засмяхме на забележката й просто защото беше напълно уместна. Питах се какво ще стане с нашата развихрена, освободена от задръжки, спонтанна сексуалност сред вековната патина на този декор. Естествено, налице бе добрата стара теория за еротичните спомени, пропити в стените от нашите предшественици. Ала дали те бяха устояли на пластовете наскоро положена боя? Какво бе останало от въздишките на госпожица Марс?


  При тази мисъл реших, че подземието никак няма да бъде излишно, за да поддържа живо нашето либидо и любовта ни да не бъде задушена от тази позлата и тези гоблени.


  


  Звънецът на входа, чийто глас чувах за пръв път, привлече вниманието ми и аз се втурнах надолу по стълбите, за да вляза в новата си роля на стопанка. Отвъд синята врата зърнах масивния силует на Арман, облегнат на страничната колона, който държеше в ръка клетка за транспортиране на животни.


  – Добър ден, Ел.


  Не бях го виждала от момента, когато, след като напуснах брачната церемония, непредпазливо се бях завърнала на улица „Тур де Дам“, преди да отида в „Шарм“, където ме очакваше Луи. Все още чувах виковете му, докато преследваше мен, босоногата бегълка в изцапана бяла сватбена рокля: „Ел! Върнете се!“


  Носталгичното видение бе разсеяно от сърдитото мяукане на Фелисите. Така или иначе, какво би могъл да ми каже той през онзи ден? Какви думи биха били в състояние да променят решението ми и да ме накарат да забравя за любовта си към Луи?


  – Добър ден, Арман – отвърнах аз. – Ето...


  Не знаех какво да кажа. Той все още бе на служба у Давид и следователно принадлежеше към противниковия лагер. Същият този лагер, който, между другото, не се бе поколебал да накара Луи да поеме разходите около провалената брачна церемония. По-възрастният брат великодушно бе заплатил всичко до последния сантим, без протести и коментари, включително хонорара на певицата плюс обезщетението.


  Този лагер бе до такава степен противников, че Давид не се бе появил на погребението на мама, нито бе изказал по някакъв начин съболезнованията си. Дори с един есемес. С нищо не показа, че споделя донякъде скръбта ми, докато Луи прояви искрено съчувствие и ме подкрепи в момент, когато имах нужда от думи на утеха, прегръщаше ме приятелски, докато плачех, тъй като за други ласки тогава и дума не можеше да става.


  – Връщам ви Фелисите.


  – Благодаря – казах аз, докато поемах от ръцете му клетката от твърда пластмаса.


  – Съжалявам, не ми се щеше да правя това тъкмо в деня, когато се нанасяте... Но Давид настоя всичко да приключи веднъж завинаги.


  – Разбирам. Не се притеснявайте.


  – Отношенията й със Синус и Косинус си останаха все така напрегнати през последните месеци. Миналата седмица сбиванията им принесоха нова жертва.


  – Жертва ли? – престорено се разтревожих аз.


  – Китайска ваза от династията Мин, наследство от баща му Андре.


  Давид би могъл да понесе цели контейнери подобни жертви. Така че чутото не ме развълнува кой знае колко.


  – Анабел, не знам как да започна...


  Той подръпваше края на вълнената жилетка, както момиченце би сторило с полата на рокличката си.


  – Тогава по-добре не започвайте – прекъснах го по-рязко, отколкото би ми се искало.


  – ... Има обстоятелства, които ни свързват въпреки случилото се.


  Беше толкова трогателен, че не обърнах внимание на голямата черна кола, която мина зад гърба му и спря десетина метра по-нататък.


  – Зная това...


  – Бих искал да кажа, че въпреки гнева на Давид продължавам да храня към вас най-топли чувства.


  – Нормално е да сте привързан и към Луи – уклончиво отвърнах аз.


  – Не само към Луи – настоя Арман. – Към вас също.


  При тези думи ме привлече към себе си и непохватно положи две целувки на бузите ми. Това бе толкова неочаквано, че едва не изпуснах клетката с Фелисите, която измяука недоволно. Той тъкмо ме пускаше, когато някой го повика, почти изкрещя откъм улицата. От луксозната кола се чу хлопване на врати и до нея се появиха две стройни, изискани фигури.


  – Арман!


  Беше Давид, стегнат в безупречен костюм, с вдигната брадичка и мрачен поглед, в контраст с ясното небе. До него стоеше Алис, по-русокоса и студена от всякога.


  Дръпнах се от Арман и трескаво започнах да ровя в чантичката си, за да намеря ключа от входа на дома Дюшеноа. През цялото това време го бях задържала у мен в очакване на удобен случай, за да го върна на собственика. От друга страна, не ми се щеше да се срещам с Давид, нито пък да пусна ключа в пощенската кутия.


  Накрая го открих и се опитах да го пъхна в ръката на майордома, но той бързо я отдръпна. Сетне примигна няколко пъти с очи, сякаш искаше да ми каже: „Задръжте го, никога не се знае“.


  Зад гърба на стареца, само на няколко крачки от нас, Давид отново изджавка господарски, недоволен от неподчинението на своя слуга. Дори не поглеждаше към мен, стараейки се да игнорира присъствието ми.


  – Арман!


  Майордомът най-сетне се обърна с умора в очите.


  – Не се бавете, ако обичате – добави по-меко Давид. – Съседството не е това, което беше.


  Прегърна Арман през раменете, сякаш прибираше своя собственост, и го отведе до вратата на съседната сграда, без да отправи към мен нито дума.


  След него пое и Алис, размахвайки чантичка, очевидно купена от авеню „Монтен“, а на устните й бе замръзнала усмивка на едва сдържан триумф. „Погледни, сега вече всичко това е мое“, говореше всяко движение на полюляващите се бедра над високите токчета, които едва намираха къде да стъпят върху неравния паваж. Накрая и тя на свой ред влезе в съседния дворец.


  – Хайде – обърнах се аз към котката. – Прибираме се у дома.


  Влязох и видях, че двамата ми приятели са слезли в хола, за да ме посрещнат.


  – Всичко наред ли е, красавице? Много си бледа...


  – Да, да, всичко е наред.


  – Да не си видяла призрак? – обади се Фред.


  – Кажи-речи... – намръщих се аз.


  – Срещнала си Давид! Само не ми казвай, че той е дошъл лично да ти донесе животинчето.


  Заех се да пусна Фелисите, за да избягна темата и да се спася от обстрела на техните въпроси.


  – Да... Е, не. Не беше той. Донесе ми я Арман.


  – Тоя открай време ми се е струвал съмнителен – включи на новата тема София.


  – Защо? – удивих се аз.


  – Знам ли? Просто вътрешно усещане... Ето например, в деня на твоята „сватба“...


  При тези думи тя нарисува с пръсти във въздуха огромни кавички.


  – ...когато на всички стана ясно, че няма да се върнеш...


  – Е, и какво?


  – Нямам представа. Стори ми се някак облекчен.


  – Това е, защото си е казал, че ще има по-малко работа и главоболия, ако доставчикът прибере ястията, преди да са били разопаковани – предположи Фред, в опит да разсее атмосферата.


  – Много хитро! – изкикоти се приятелката ми. – А тебе големият шеф още ли не те е разкарал?


  Въпросът на София беше напълно уместен и освен това имаше предимството, че отклонява вниманието от мен. Положението на Фред като звукооператор в БТВ си оставаше загадка. Дори след като бяха уволнили Луи и мен, той бе запазил мястото си и сякаш нищо не го заплашваше. Всяка сутрин очакваше да си получи заповедта и всяка вечер се прибираше спокоен за утрешния ден. Целият екип хвалеше работата му, а най-близките му колеги, които, естествено, бяха в течение на миналата му любовна история с бившата-бъдеща госпожа Барле, го наричаха „късметлията“.


  – Ако питаш мен, запазих си кожата само защото той забрави за мен.


  – Възможно – подкрепих предположението му.


  – Спомни си, че точно преди да си тръгнеш, когато той ме видя на вратата, ме помисли за стажант. Така че едва ли знае, че съм твоят бивш...


  – Е, поне засега си получаваш заплатата в края на месеца – изхленчи София, която съвсем беше закъсала с нейните танци.


  – Не се оплаквам!


  – От друга страна, има какво да се каже по отношение на условията на труд в групата „Барле“! Или се лъжа?


  Появата на Луи изненада всички ни. Никой от нас не го бе чул да влиза. Втурнах се да го посрещна и се постарах целувката ми да не бъде прекалено интимна. Споменах, че все още не бях свикнала да давам публичен израз на нашата любов.


  Макар Фред да бе признателен на моя нов спътник в живота, че го е спасил от безработицата, отношенията между двамата отново бяха охладнели, след като Луи бе заел мястото, някога отредено на него. Фред наистина бе обърнал страницата и не проявяваше никаква ревност. Беше сложил черта на връзката ни, но все още изпитваше напълно обяснимо смущение.


  – Така или иначе, за мен положението е поносимо – уклончиво възрази Фред. – Минал съм през какво ли не.


  Към затрудненото положение, в което се намираше Фред, се прибавяше и фактът, че минаваше за двоен агент. Бе наш приятел и едновременно с това служител на Давид, така че имаше поглед върху делата на групата „Барле“, за което Луи би могъл да му завиди. При това самият Луи без колебание засягаше тази тема:


  – Как е положението в телевизионния канал? Давид все още ли флиртува с корейците?


  – Имай предвид, че нямам достъп до тайните на боговете. Единствената новина, която си струва напоследък, е завръщането на Симонсини...


  – Алис? – възкликнах с престорено учудване аз.


  – ... макар че все още не е ясно на каква длъжност ще я назначи.


  – На предишното й място вече има друг – допълни Луи.


  – Вярно... Изглежда, в дирекцията се оформя игра на музикални столове.


  – Поне има жени, които знаят за какво се чукат! – отново изплака София.


  Сега напълно ми стана ясен смисълът на надменния поглед, който преди малко Алис ми бе хвърлила.


  – Вероятно все още не са обявили нищо официално? – заинтересува се Луи.


  – Не. Говори се, че Давид ще свика пресконференция в тесен кръг с участието по-скоро на популярните, а не на икономическите издания.


  – И къде ще бъде тази пресконференция?


  – При всички случаи не в кулата, защото инак всички отдели там отдавна щяха да са вдигнати под тревога.


  Звънецът отново се обади и сложи край на тази размяна на информация. Отвъд стъклото на входната врата сияеше белозъбата приветлива усмивка на Изиам. Грумът от хотел „Шарм“ държеше в ръце дебел плик от амбалажна хартия и не бе в обичайната ливрея, което означаваше, че бе решил да ни посети през свободното си време.


  – Добър ден, госпожице!


  – Добър ден, Изиам. Влез, ако обичаш.


  Той отказа с плах жест и само ми подаде пакета, от който очевидно бързаше да се отърве:


  – А, не, не, просто ви нося тази пратка.


  – Много мило от твоя страна. Благодаря.


  Той си тръгна и двамата ми помощници отново се захванаха за работа, този път с подкрепата на Луи, доколкото осакатеният му крак позволяваше това. Заедно щяхме да приключим по-бързо.


  Ала преди да се завърна при тях, останах за момент с дебелия плик в ръка и реших да го разпечатам. От месеци насам пощата ми бе препращана от Нантер и от дома Дюшеноа до нашата стая в хотел „Шарм“. С обичайната си услужливост господин Жак бе наредил да донесат писмата ми тук.


  Набързо прехвърлих купчината, която съдържаше фактури, рекламни проспекти и диплянки за промоции. Нищо вълнуващо. Ала последният плик привлече вниманието ми.


  


  Госпожица Льобурде


  Хотел „Шарм“


  ул. „Жан-Батист Пигал“ № 55


  75009 Париж


  


  Очевидно ставаше въпрос за някаква грешка при сортирането на писмата. Не познавах никаква г-ца Льобурде, която да работи в „Шарм“. Вероятно беше секретарка или счетоводителка, която нямаше контакт с клиентите.


  Не обърнах повече внимание на писмото и го оставих на малката махагонова масичка с намерение да го върна на Изиам при следващото му идване.


  Фелисите бе приключила с разузнаването и дойде да се отърка в краката ми с радостно мъркане, което бих могла да разтълкувам като: „Двете с теб ще се чувстваме добре тук“.


  Толкова ми се щеше и аз да вярвам в това.


  


  
    


    


    Други електронни книги може да намерите в Библио.бг

    

    



    



    

    

    

    

    Чети каквото обичаш!
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    Платформа за електронни книги и списания.
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